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Noise information
Always wear ear protection if the sound 
pressure exceed 85 dB(A).

Declaration of conformity
We declare under our sole responsibility that the 

is in conformity with all relevant provisions of the 
directives 2006/42/EC / 2014/30/EU including their 
amendments and complies with the following standards: 
EN 62841-1:2015+A11;
EN IEC 62841-2-3:2021+A11
EN IEC 55014-1:2021;
EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021;
EN 61000-3-3:2013+A1+A2;

Wu Cunzhen
manager
Merit Link International AG
Stabio, Switzerland

WARNING - To reduce the risk of injury, 
user must read instruction manual!

General safety rules
WARNING! Read all safety warnings and 
all instructions. Failure to follow the warn-
ings and instructions may result in electric 

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.
The term "power tool" in the warnings refers to your 
mains-operated (corded) power tool or battery-operat-
ed (cordless) power tool.

Work area safety

 Keep work area clean and well lit. Cluttered or 
dark areas invite accidents.
 Do not operate power tools in explosive atmos-

-
uids, gases or dust. Power tools create sparks which 
may ignite the dust or fumes.
 Keep children and bystanders away while oper-

ating a power tool. Distractions can cause you to lose 
control.

Electrical safety

 Power tool plugs must match the outlet. Never 
modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. Un-

of electric shock.
 Avoid body contact with earthed or grounded 

surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or grounded.
 Do not expose power tools to rain or wet condi-

tions. Water entering a power tool will increase the risk 
of electric shock.
 Do not abuse the cord. Never use the cord for 

carrying, pulling or unplugging the power tool. 
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 

moving parts. Damaged or entangled cords increase 
the risk of electric shock.
 When operating a power tool outdoors, use an 

extension cord suitable for outdoor use. Use of a 
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric 
shock.
 If operating a power tool in a damp location is 

unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk 
of electric shock. NOTE! The term "residual current 
device (RCD)" may be replaced by the term "ground 
fault circuit interrupter (GFCI)" or "earth leakage circuit 
breaker (ELCB)".
 Warning! Never touch the exposed metal surfaces 

on gearbox, shield, and so on because touching metal 
surfaces will be interfered with the electromagnetic 
wave, thus causing potential injury or accidents.

Personal safety

 Stay alert, watch what you are doing and use 
common sense when operating a power tool. Do 
not use a power tool while you are tired or under 

 A 
moment of inattention while operating power tools may 
result in serious personal injury.
 

wear eye protection. Protective equipment such as 
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing 
protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.
 Prevent unintentional starting. Ensure the 

switch is in the off-position before connecting to 
power source and / or battery pack, picking up or 
carrying the tool -
ger on the switch or energising power tools that have 
the switch on invites accidents.
 Remove any adjusting key or wrench before 

turning the power tool on. A wrench or a key left at-
tached to a rotating part of the power tool may result 
in personal injury.
 Do not overreach. Keep proper footing and bal-

ance at all times. This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.
 Dress properly. Do not wear loose clothing or 

jewellery. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts. Loose clothes, jewellery or 
long hair can be caught in moving parts.
 If devices are provided for the connection of 

dust extraction and collection facilities, ensure 
these are connected and properly used. Use of dust 
collection can reduce dust-related hazards.
 

tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause 
severe injury within a fraction of a second.
 Warning! Power tools can produces an electromag-

circumstances interfere with active or passive medical 
implants. To reduce the risk of serious or fatal injury, 
we recommend persons with medical implants to con-
sult their physician and the medical implant manufac-
turer before operating this power tool.

Power tool use and care

 The persons with lowered psychophysical or men-
tal aptitudes as well as children can not operate the 
power tool, if they are not supervised or instructed 
about use of the power tool by a person responsible 
for their safety.
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 Do not force the power tool. Use the correct 
power tool for your application. The correct power 
tool will do the job better and safer at the rate for which 
it was designed.
 Do not use the power tool if the switch does 

not turn it on and off. Any power tool that cannot be 
controlled with the switch is dangerous and must be 
repaired.
 Disconnect the plug from the power source and / 

or the battery pack from the power tool before mak-
ing any adjustments, changing accessories, or 
storing power tools. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the power tool accidentally.
 Store idle power tools out of the reach of chil-

dren and do not allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions to operate the 
power tool. Power tools are dangerous in the hands 
of untrained users.
 Maintain power tools. Check for misalignment or 

binding of moving parts, breakage of parts and any 
other condition that may affect the power tool’s op-
eration. If damaged, have the power tool repaired 
before use. Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.
 Keep cutting tools sharp and clean. Properly 

maintained cutting tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to control.
 Use the power tool, accessories and tool bits 

etc. in accordance with these instructions, taking 
into account the working conditions and the work 
to be performed. Use of the power tool for operations 
different from those intended could result in a hazard-
ous situation.
 Keep handles and grasping surfaces dry, clean 

and free from oil and grease. Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for safe handling and 
control of the tool in unexpected situations.
 Note that when you operate a power tool, please 

When a power tool is used, the power tool can only be held by 
holding the insulated handle or insulated holding surface. Contact 
with the metal casing may cause danger to the operator (the 
electromagnetic interference signal will be transmitted through 
conductive media, which may lead to cardiac pacemaker arrest, 
arrhythmia, dizziness, headache, hypomnesis, insomnia, decreased 
immunity and other dangers or injuries).

Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire 
and/or serious injury.

Safety warnings common for grinding, sanding, wire bru-
shing, polishing or cutting-off operations.

hold the auxiliary handle correctly, which is helpful 
when controlling the power tool. Therefore, proper 
holding can reduce the risk of accidents or injuries.

Service
 

Electromagnetic compatibility safety（Only for AC 
products of has metal housing）

a)This power tool is intended to function as a grinder, 
sander, wire brush. Read all safety warnings, instructions, 
illustrations and specifications provided with this power 
tool. 

b) Operations such as polishing, hole cutting or cutting-off 
are not to be performed with this power tool.Operations for which the 
power tool was not designed may create a hazard and cause personal injury.
c)Do not convert this power tool to operate in a way which is not 
specifically designed and specified by the tool manufacturer.Such a 
conversion may result in a loss of control and cause serious personal injury. 
d) Do not use accessories which are not specifically designed and 
specified by the tool manufacturer. Just because the accessory can 
be attached to your power tool, it does not assure safe operation.
e) The rated speed of the accessory must be at least equal to the 
maximum speed marked on the power tool. Accessories running 
faster than their rated speed can break and fly apart.
f) The outside diameter and the thickness of your accessory must be 
within the capacity rating of your power tool. Incorrectly sized 
accessories cannot be adequately guarded or controlled.
g) The dimensions of the accessory mounting must fit the dimensions 
of the mounting hardware of the power tool. Accessories that do not 
match the mounting hardware of the power tool will run out of balance, 
vibrate excessively and may cause loss of control.
h) Do not use a damaged accessory. Before each use inspect the 
accessory such as abrasive wheels for chips and cracks, backing pad 
for cracks, tear or excess wear, wire brush for loose or cracked wires. 
If power tool or accessory is dropped, inspect for damage or install an 
undamaged accessory. After inspecting and installing an accessory, 
position yourself and bystanders away from the plane of the rotating 
accessory and run the power tool at maximum no-load speed for one 
minute. Damaged accessories will normally break apart during this test time.
i) Wear personal protective equipment. Depending on application, use 
face shield, safety goggles or safety glasses. As appropriate, wear dust 
mask, hearing protectors, gloves and workshop apron capable of 
stopping small abrasive or workpiece fragments. The eye protection must
 be capable of stopping flying debris generated by various applications. The 
dust mask or respirator must be capable of filtrating particles generated by 
the particular application. Prolonged exposure to high intensity noise may 
cause hearing loss.
j) Keep bystanders a safe distance away from work area. Anyone 
entering the work area must wear personal protective equipment. 
Fragments of workpiece or of a broken accessory may fly away and cause 
injury beyond immediate area of operation.
k) Hold the power tool by insulated gripping surfaces only, when 
performing an operation where the cutting accessory may contact 
hidden wiring or its own cord. Cutting accessory contacting a "live" wire 
may make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the 
operator an electric shock.
  NOTE The above warning is omitted if polishing or sanding are the only 
Intended operations.
l) Position the cord clear of the spinning accessory. If you lose control, 
the cord may be cut or snagged and your hand or arm may be pulled into the 
spinning accessory.
m) Never lay the power tool down until the accessory has come to a 
complete stop. The spinning accessory may grab the surface and pull the 
power tool out of your control.
n) Do not run the power tool while carrying it at your side. Accidental 
contact with the spinning accessory could snag your clothing, pulling the 
accessory into your body.
o) Regularly clean the power tool’s air vents. The motor’s fan will draw 

repair person using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the power tool 
is maintained.
 Follow instruction for lubricating and changing ac-

cessories.

Special safety warnings



the dust inside the housing and excessive accumulation of powdered metal 
may cause electrical hazards.
p) Do not operate the power tool near flammable materials. Sparks could 
ignite these materials.
q) Do not use accessories that require liquid coolants. Using water or 
other liquid coolants may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings
Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating wheel, backing 
pad, brush or any other accessory. Pinching or snagging causes rapid stalling 
of the rotating accessory which in turn causes the uncontrolled power tool to 
be forced in the direction opposite of the accessory’s rotation at the point of 
the binding.
For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by the workpiece, the 
edge of the wheel that is entering into the pinch point can dig into the surface 
of the material causing the wheel to climb out or kick out. The wheel may either 
jump toward or away from the operator, depending on direction of the wheel’s 
movement at the point of pinching. Abrasive wheels may also break under 
these conditions.
Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect operating 
procedures or conditions and can be avoided by taking proper precautions as 
given below.
a) Maintain a firm grip with both hands on the power tool and position 
your body and arm to allow you to resist kickback forces. Always use 
auxiliary handle, if provided, for maximum control over kickback or 
torque reaction during start-up. The operator can control torque reactions 
or kickback forces, if proper precautions are taken.
b) Never place your hand near the rotating accessory. Accessory may 
kickback over your hand.
c) Do not position your body in the area where power tool will move if 
kickback occurs. Kickback will propel the tool in direction opposite to the 
wheel’s movement at the point of snagging.
d) Use special care when working corners, sharp edges etc. Avoid 
bouncing and snagging the accessory. Corners, sharp edges or bouncing 
have a tendency to snag the rotating accessory and cause loss of control or 
kickback.
e) Do not attach a saw chain woodcarving blade, segmented diamond 
wheel with a peripheral gap greater than 10 mm or toothed saw blade. Such 
blades create frequent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive 
Cutting-Off Operations（Only for Angle grinder）
a) Use only wheel types that are recommended for your power tool and 
the specific guard designed for the selected wheel. Wheels for which the 
power tool was not designed cannot be adequately guarded and are unsafe.
b) The grinding surface of centre depressed wheels must be mounted 
below the plane of the guard lip. An improperly mounted wheel that projects 
through the plane of the guard lip cannot be adequately protected.
c) The guard must be securely attached to the power tool and positioned 
for maximum safety, so the least amount of wheel is exposed towards 
the operator. The guard helps to protect the operator from broken wheel 
fragments, accidental contact with wheel and sparks that could ignite clothing.
d) Wheels must be used only for specified applications. For example: do 
not grind with the side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are intended 
for peripheral grinding, side forces applied to these wheels may cause them 
to shatter.
e) Always use undamaged wheel flanges that are of correct size and 
shape for your selected wheel. Proper wheel flanges support the wheel 

thus reducing the possibility of wheel breakage. Flanges for cut-off 
wheels may be different from grinding wheel flanges.
f) Do not use worn down wheels from larger power tools. A wheel 
intended for larger power tool is not suitable for the higher speed of a 
smaller tool and may burst.
g) When using dual purpose wheels always use the correct guard 
for the application being performed. Failure to use the correct guard 
may not provide the desired level of guarding, which could lead to 
serious injury.
h) Principal axis, flange (especially the mounting surface) or lock 
nut shall not be damaged to avoid fracture of grinding wheel.
i) Before the switch is turned on, you should ensure the grinding 
wheel is not in touch with the workpiece.
j) Before the tool comes into use, you should let the tool run for a 
while. Please note that vibration or swing may indicate poor installation 
or imbalance of the grinding wheel.
k) Grinding shall be carried out on designated surface of the 
grinding wheel.
l) Attention should be paid to the flying sparks. When holding the tool, 
you should avoid sparks’ flying to you or other people or combustible.
m) The tool shall not be left alone during operation. You should 
operate the tool only when you hold it.
n) You shall not touch the workpiece immediately after operation 
considering that it might be very hot and cause skin burns.
o) Before the tool is used for any operation, you should switch off 
the tool, pull out the power plug or take out the battery box.
p) Please follow instructions of the manufacturer for proper 
installation and use of the grinding wheel. Please be careful to handle 
and store the grinding wheel.
q) Do not use separate release casings or adapters to fit the large 
hole grinding wheel.
r) Please use the flange specified for the tool.
s) With respect to the tool used for installing threaded hole grinding 
wheel, please ensure thread in the grinding wheel is long enough 
and could match the length of principal axis.
t) Check and ensure that the workpiece is properly supported.
u) Please note that, after cutting off power supply of the tool, the 
grinding wheel will continue to rotate.
v) Please use short circuit breaker (30mA) to ensure safety of the 
operator when it is very hot and moist in the workplace or you are 
seriously polluted by conductive dust.
w) Do not use the tool on any material containing asbestos.
x) Do not use water or grinding fluid.
y) Please ensure that the ventilation opening is clean when working 
in dusty environment. If the dirt must be removed, please cut off the 
power of the tool (with non-metal article) to avoid damage to internal parts.
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Warning: the chemical substances 
contained in dust generated in sanding, 
cutting, sawing, grinding, drilling and 
other construction industry activities 

harmful to the fertility. The ion of some chemical 
substances shall be:
 Before any repair and replacement work to the 

 The transparent two silicon oxide and other masonry 
products in the wall bricks and cement; the chromium 
arsenic (CCA) in wood with chemical treatment. The 
harm degree of these substances shall depend on 
the frequent degree of you carrying out these works. 
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If you want to reduce the contact with these chemical 
substances, please work in the place with ventilation 

Notice the power voltage: in power connection, you 

to the voltage marked in the tool's data plate. If the 
power voltage is higher than the appropriate voltage, 
the accidents will be resulted to the operators, and at 
the same time, the tool will be destroyed. Therefore, if 

shall never plug in arbitrarily. On the contrary, when 
the power voltage is lower than the required voltage, 
the motor will be damaged.

Symbols used in the manual
Following symbols are used in the operation manual, 
please remember their meanings. Correct interpreta-
tion of the symbols will allow correct and safe use of 
the power tool.

Symbol Meaning

Serial number sticker:
... - model;

XX - date of manufacture;
XXXXXXX - serial number.

Possibility to select between 
two positions of additional 
handle.

Read all safety regulations 
and instructions.

Wear safety goggles.

Wear ear protectors.

Wear a dust mask.

Disconnect the power tool 
from the mains before instal-
lation or adjustment.

Movement direction.

Rotation direction.

Locked.

Unlocked.

Prohibited.

Double insulation / protec-
tion class.

Attention. Important.

A sign certifying that the 
product complies with es-
sential requirements of the 
EU directives and harmo-
nized EU standards.

Useful information.

Wear protective gloves.

Do not dispose of the power 
tool in a domestic waste 
container.

Power tool designation
The power tool is intended for dry cutting, grinding and 
sanding of metals (and other materials).
The area of the tool application can be expanded due 
to use of additional accessories. 
There is a possibility of a stationary installation of the 
power tool by use of some special accessories.

Power tool components
1 Reducer
2 Spindle lock
3 Ventilation slots
4 Protective casing *
5 Additional handle
6 On / off switch
7 Body
8 Flange wrench *
9 lock-off button

10 Casing screw

always operate with two hands.

operations
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11 Spindle
12 Flange
13 Disc *
14 Clamping nut

* Optional extra
Not all of the accessories illustrated or described 
are included as standard delivery.

Installation and regulation of power tool 
elements
Before carrying out any works on the power tool it 
must be disconnected from the mains.

Do not draw up the fastening elements 
too tight to avoid damaging the thread.

Mounting / dismounting / setting-up of 
some elements is the same for all power 

are not indicated in the illustration.

Always use the additional handle  when operating. 
Additional handle  may be positioned as deemed 
comfortable by the user.

 Unscrew additional handle 
 Screw additional handle  into another threaded 

opening.

Protective casing

Always use protective casing 4 when ap-
plying cutting and grinding discs. Opera-
tion of the aforementioned accessories 
without protective casing 4 is strictly 

forbidden. Protective casing 4 should always face 
the operator with its closed part.
Mounting / dismounting the protective casing (see 

 With a screwdriver (not supplied with the power tool) 
release casing screw  and install protective casing  
onto the spindle neck, watching that mounting lug  
comes into the longitudinal groove of the spindle neck 

 Turn protective casing  into the required position 
and tighten casing screw 

2-1~2-3

 with a screwdriver (not 
supplied with the power tool).
 When dismounting protective casing  repeat the 

aforementioned operations in reverse order.

Mounting / replacement of accessories

After mounting accessories of any kind, 
make a trial run before commencing 
operation - start the power tool and let 
it work in idle mode for not less than 30 

seconds. The operation of accessories with radial 
or axial run-out and causing increased vibration of 
the power tool is strictly forbidden.

Wearing protective gloves is recom-
mended for mounting / replacing acces-
sories.

  onto spindle 
 Install one of the aforementioned accessories onto 

spindle .
 Press and hold spindle lock .
 Screw clamping nut  onto spindle  and tighten 

. Attention: at mounting any 
accessories over  mm thick clamping nut  

 Release spindle lock .

 Press and hold spindle lock . 
 Release clamping nut  (see 

 Replace the accessory.
 Screw clamping nut  onto spindle  and tighten 

. Attention: at mounting any 
accessories over  mm thick clamping nut 

 Release spindle lock .

Initial operating of the power tool
Always use the correct supply voltage: the power 
supply voltage must match the information quoted on 

Switching the power tool on / off

Protection guard assembly (see fig.2-4~2-6)
 Open the clamp lever and match both cantilevered parts 

inside the protection guardbracket with the matching slots 
in the axis cower. Push the protective guard down until 
theprotruding parts engage and rotate freely with the 
corresponding grooves in the axis cover.

 With the clamp lever open, turn the protective guard to the 
desired working position.

 Set it pushing the bracket lever.
Before operation, please check the fastening 
screws again.

 

WSP13-180 T / WSP13-180 TQ

WSP20-180 TS / WSP20-230 TS / WSP22-180 TS / 
WSP22-230 TS / WSP26-230 TS
WSP20-180 TSQ / WSP20-230 TSQ / WSP22-180 TSQ / 
WSP22-230 TSQ / WSP26-230 TSQ

WSP12-115 TV / WSP12-125 TV / WSP14-115 TV / 
WSP14-125 TV / WSP14-150 TV
WSP12-115 TVQ / WSP12-125 TV Q/ WSP14-115 TV Q/ 
WSP14-125 TVQ / WSP14-150 TVQ

15 

Switching on:
In order to switch on the power tool, push lock-off button and 
while holding it in position, push switch button.
Switching off:
In order to switch off the power tool, release switch button .



Design features of the power tool
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Soft start

Soft start (limiting system of starting current) enables 
smooth start of power tools - the disc is being run up 
gradually with no jerks and kickbacks; no jump-like 
load is imposed on the motor upon switching.

Recommendations on the power tool 
operation

Grinding is applied for the rough and quick grinding of 
metals, the processing of welding seams, etc. Select 
the type of grinding disc depending on the work, which 
you are going to implement.

 Install grinding disc as described above.
 Start the power tool, wait until the engine gains its 

maximum speed and only after that smoothly bring 
grinding disc to the surface processed.
 Holding the power tool at an angle of 10° to 15° 

recommended. If this angle is less than recommended, 

this angle is more than recommended, the processing 
quality will decrease and grooves will be left on the 
billet surface.
 Make alternate-reciprocal movements applying 

moderate pressure to the power tool. Excessive 
pressure will not bring better results but it will overload 
the engine and create the danger of destruction of 
grinding disc, which can cause severe injuries.

Power tool maintenance / preventive 
measures

Before carrying out any works on the power tool it 
must be disconnected from the mains.

Cleaning of the power tool
An indispensable condition for a safe long-term 
exploitation of the power tool is to keep it clean. During 
the long treatment of metal, current-conducting dust 
can be accumulated inside the power tool. Regularly 

ventilation slots 3.

After-sales service and application service

Our after-sales service responds to your questions 
concerning maintenance and repair of your product as 
well as spare parts. Information about service centers, 
parts diagrams and information about spare parts can 
also be found under: .

Transportation of the power tools
 Categorically not to drop any mechanical impact on 

the packaging during transport.
 When unloading / loading is not allowed to use 

any kind of technology that works on the principle of 
clamping packaging.

Environmental protection

Recycle raw materials instead of dispos-
ing as waste. 

Power tool, accessories and packaging should 
be sorted for environment-friendly recycling.

The plastic components are labelled for categorized 
recycling. 
These instructions are printed on recycled paper 
manufactured without chlorine.

The manufacturer reserves the possibility to introduce changes.

Speed selector thumbwheel
WSP12-115 TV / WSP12-125 TV / WSP14-115 TV / 
WSP14-125 TV / WSP14-150 TV

WSP20-180 TS / WSP20-230 TS / WSP22-180 TS / 
WSP22-230 TS / WSP26-230 TS
WSP20-180 TSQ / WSP20-230 TSQ / WSP22-180 TSQ / 
WSP22-230 TSQ / WSP26-230 TSQ

WSP12-115 TVQ / WSP12-125 TV Q/ WSP14-115 TV Q/ 
WSP14-125 TVQ / WSP14-150 TVQ
Using revolution adjustment switch , you may select 
the required spindle speed (also during operation).
The required speed is dependent on the material and 
can be determined with practical trials.
When operating your power tool at a low speed for a 
long time, it has to be cooled down for 3 minutes. To 
do it, set a maximum speed and leave your power tool 
to run idle.

 www.merit-link.com

Switching on:
Move locking button  forward and while holding it in 
this position, push on / off switch . On / off switch  will 

Switching off:
Push and release on / off switch 
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EN 62841-1:2015+A11;
EN IEC 62841-2-3:2021+A11
EN IEC 55014-1:2021;
EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021;
EN 61000-3-3:2013+A1+A2;



Указания по безопасности, касающиеся 
электромагнитной совместимости
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а��Держите�электроинструмент�за�изолированную�
ручку�или�изолированную�поверхность�
Контакт�с�металлическим�корпусом�может�
представлять�опасность�для�оператора��сигнал�
электромагнитных�помех�будет�передаваться�через�
проводящие�среды��что�может�привести�к�остановке�
кардиостимулятора��аритмии��головокружению��
головной�боли��гипомнезии��бессоннице��снижению�
иммунитета�и�другим�опасностям�или�травмам��
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Этот�электроинструмент�предназначен�
для работы в качестве шлифовальной машины, 
точильной машины, проволочной щетки.

Средства защиты глаз должны 
быть способны останавливать летящие осколки, 
образующиеся при различных работах. 
Пылезащитная маска или респиратор должны 
быть способны отфильтровывать частицы, 
образующиеся в процессе работы.

ьзя выполнять такие операции, как полировка, 
вырезание отверстий или обрезка.

С помощью этого электроинструмента нел-

 Не модернизируйте этот электроинструмент 
для работы способом, не предусмотренным 
производителем инструмента. Такая 
модификация может привести к потере 
управления и серьезным травмам.

 Не используйте насадки, которые не были 
специально разработаны и определены 
производителем инструмента.

Размеры крепления насадок должны 
соответствовать размерам крепежных 
элементов электроинструмента. Насадки, не 
соответствующие крепежным элементам 
электроинструмента, будут вызывать дисбаланс, 
чрезмерную вибрацию и могут привести к 
потере контроля.



-

-

-

-

-
-

-

25

 

-

-
-

 

-
-

 

-
-
-

 -
-

-
-

 

-

 
-

-
-

 -

-
-

 Колеса должны использоваться только для 
указанных целей.
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Крепко держите электроинструмент обеими 
руками и располагайте тело и руки так, чтобы 
противостоять силе отдачи.

Не устанавливайте пильную цепь, диск для резьбы 
по дереву, сегментированный алмазный диск с 
периферийным зазором более 10 мм или зубчатый 
пильный диск.

 Шлифовальная поверхность кругов с 
центральным углублением должна быть 
установлена ниже плоскости защитной кромки. 

Неправильно установленный диск, выступающий за 
плоскость защитной кромки, не сможет обеспечить 
надлежащую защиту.

Диск, предназначенный для более крупного 
электроинструмента, не подходит для более высокой 
скорости маленького инструмента и может разлететься.
При использовании дисков двойного назначения всегда 
применяйте защитный кожух, соответствующий 
выполняемой работе. Неправильное использование 
защитного кожуха может не обеспечить требуемый 
уровень защиты и привести к серьезным травмам.
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2-1~2-3

всегда работайте двумя руками

не используйте защитный 
кожух для операций резки
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• Включаете зажимный стержень, чтобы две консол-
ьные части в кронштейне защитного щита соответс-
твовали соответствующей канавке в крышке вала. 
Нажимаете защитный щит вниз до тех пор, пока вы-
ступающая часть не соединяется с соответствующей 
канавкой в крышке вала, чтобы свободно вращаться.
• Если зажимный стержень открыт, щит перемеща-
ется в нужное рабочее место.
• Устанавливаете его как рычаг толкания кронштейна.

Организация охраны и безопасности 
2-4~2-6)

WSP12-115 TV / WSP12-125 TV / WSP14-115 TV / 
WSP14-125 TV / WSP14-150 TV
WSP12-115 TVQ / WSP12-125 TV Q/ WSP14-115 TV Q/ 
WSP14-125 TVQ / WSP14-150 TVQ

WSP13-180 T / WSP13-180 TQ

-

 
WSP20-180 TS / WSP20-230 TS / WSP22-180 TS /
WSP22-230 TS / WSP26-230 TS
WSP20-180 TSQ / WSP20-230 TSQ / WSP22-180 TSQ /
WSP22-230 TSQ / WSP26-230 TSQ

-
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EN 62841-1:2015+A11;
EN IEC 62841-2-3:2021+A11
EN IEC 55014-1:2021;
EN IEC 55014-2:2021;
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021;
EN 61000-3-3:2013+A1+A2;
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Бұл электр құрал ажарлағыш, 
құм арынды тазартқыш, металл қылшақ ретінде қолдан-
уға арналған.

Осы электр құралмен жылтыратып өңдеу, тесік ою не-
месе кесу сияқты жұмыстарды орындауға болмайды.

Құрал өндірушісі арнайы құрастырмаған жəне атап кө-
рсетпеген керек-жарақтарды қолданбаңыз.
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Керек-жарақты бекіту өлшемдері электр құра-

Электр құралын екі қолыңызбен мықтап ұстаңыз

Ағашпен жұмыс істеуге арналған шынжырлы ди-
скіні, сегментті алмас дискіні 10 мм-ден асатын 
шеңберлік саңылаумен немесе тістері бар дөңге-
лек араны бекітпеңіз. 

жəне денеңіз бен қолдарыңызды керу соғу күшіне 
төтеп бере алатындай етіп орналастырыңыз.

Көз қорғаныс 

лының бекіткіш бөлшегінің өлшемдеріне сəйкес 
болуы тиіс. Электр құралының бекіткіш бөлшегіне 
сəйкес келмейтін керек-жарақтар теңгерімді бұзады, 
шамадан тыс дірілдейді жəне бақылаудан айырылу 
қатерін туғызады.

құралдары түрлі қолданыс кезінде шашырайтын ұ-
шқындарды тоқтата алуы тиіс. Шаңнан қорғайтын 
бетперде немесе респиратор нақты қолданыс кезі-
нде шашырайтын бөлшектерді тұтып қала алатын-
дай болуы тиіс.
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Ортасы ойыс дискілердің ажарлағыш беті қорғаныс 
корпусы жиегінің жазықтығынан төмен бекітілуі тиіс. 
Дұрыс орнатылмаған, қорғаныс корпусы жиегінің жазығ-
ынан шығып тұратын диск сенімді қорғалмайды.

Доңғалақтарды тек белгіленген қолданбалар үшін 
пайдалану керек.

Қосарлы дискілерді қолданғанда, əрдайым орынд-
алатын жұмыстың сипатына қарай дұрыс қорғаныс-
ты қолданыңыз. Дұрыс қорғанысты қолданбағанда, қа-
жетті қорғаныс деңгейі қамтамасыз етілмей, ауыр жарақ-
ат алуға апаруы мүмкін.

Үлкенірек электр құралына арналған диск кішірек құра-
лдың жоғары жылдамдығына шыдамай, жарылып кетуі 
мүмкін.
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кесу жұмыстары үшін қорғаныс 
қолданудың қажеті жоқ
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• Қысқыш тұтқаны ашыңыз жəне қорғаныс кронште-
йнінің ішіндегі екі консоль бөлігін втулкадағы сəйкес 
ойықтармен сəйкестендіріңіз. Шығыңқы білік қақпағ-
ындағы сəйкес ойыққа кіріп, еркін айналғанша қорғ-
анышты төмен итеріңіз.

• Қысқыш рычаг ашық күйде қорғаныс қақпағын қаж-
етті жұмыс күйіне бұраңыз.
• Орнату үшін тірек тұтқасын басыңыз.

Қорғаныс қақпағының жинағы
(2-4~2-6

WSP13-180 T / WSP13-180 TQ
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Бірқалыпты іске қосу

 

Жұмсақ іске қосу (іске қосу тогын шектеу жүйесі) 
электр құралдарын жұмсақ іске қосуға мүмкіндік 
береді - диск жұлқуларсыз жəне кері тебулерсіз 
біртіндеп тездейді, ауыстыру кезінде қозғалтқышқа 
кенет жүктеме түсірілмейді.

WSP12-115 TV / WSP12-125 TV / WSP14-115 TV / 
WSP14-125 TV / WSP14-150 TV
WSP12-115 TVQ / WSP12-125 TV Q/ WSP14-115 TV Q/ 
WSP14-125 TVQ / WSP14-150 TVQ

WSP20-180 TS / WSP20-230 TS / WSP22-180 TS /
WSP22-230 TS / WSP26-230 TS
WSP20-180 TSQ / WSP20-230 TSQ / WSP22-180 TSQ /
WSP22-230 TSQ / WSP26-230 TSQ
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-

 -
шліфування металу й дерева, а також для 

Цим інструментом заборонено виконувати такі 
операції, як полірування, вирізання отворів або від-
різання.

роботи з дротяною щіткою.

-

-

 



Не використовуйте аксесуари, не призначені 
та не передбачені виробником інструмента.

Розміри кріплення аксесуара повинні відповідати
розмірам кріпильних елементів електроінстру-
мента. Аксесуари, які не відповідають кріпильним 
елементам електроінструмента, можуть розбалан-
суватися, надмірно вібрувати і призвести до втрати 
контролю.
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Засоби захисту очей 

повинні бути здатні зупинити летючі уламки, що виникають 
під час різних операцій. Маска від пилу або респіратор по-
винні бути здатні фільтрувати частинки, які утворюються 
під час певного виду робіт.

 

-

-

 -
-
-

-

 
-

-
-

 -

 

 

-

 -

 
-
-

-
-
-

-
-

-

-

-
-

 Міцно тримайте електроінструмент обома руками 

Не встановлюйте ланцюгове полотно для різьб-
лення по дереву,сегментований алмазний диск із пер-
иферійним зазором більше 10 мм або зубчате полотно.  

та розмістіть тіло й руку так, щоб протистояти 
силам віддачі.

-
-

-

 -
-

 
-

 
-

-
-

 

-



· Поверхня шліфування дисків із заглибленням у цен-
трі повинна бути розміщена нижче площини захисної 
кромки кожуха. Неправильно встановлений диск, що ви-
ступає за площину захисної кромки кожуха, не може бути 
належним чином захищений.

· Колеса слід використовувати лише для певних 
завдань.
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 -
Шліфувальний 

диск, призначений для більшого електроінструмента,не 
підходить для меншого інструмента з вищою швидкістю і 
може розірватися.    Під час використання універсальних дисків завжди 
використовуйте відповідний захисний кожух для вик-
онуваної операції. Якщо відповідний кожух не викори-
стовується, належний захист не буде забезпечено, що м-
оже призвести до серйозних травм.
 -

-

 -
-

 
-
-

 -

 

 
-
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1 
2 

завжди працюйте двома руками

не використовуйте захисний кожух 
для відрізних операцій
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Захисний кожух в зборі 2-4~2-6)
• Відкрийте рівень затиску і вирівняйте обидві консо-
льні деталі всередині кронштейна захисного огород-
ження з відповідними пазами в кожусі осі. Натискайте 
на захисний кожух вниз до тих пір, поки виступаючі 
частини не увійдуть в зачеплення і не будуть вільно 
обертатися з відповідними пазами в кришці осі.
  При відкритому важелі затиску поверніть захисний 
кожух в потрібне робоче положення.
  Встановіть його, натиснувши на важіль гальма.



WSP12-115 TV / WSP12-125 TV / WSP14-115 TV / 
WSP14-125 TV / WSP14-150 TV
WSP12-115 TVQ / WSP12-125 TV Q/ WSP14-115 TV Q/ 
WSP14-125 TVQ / WSP14-150 TVQ

WSP20-180 TS / WSP20-230 TS / WSP22-180 TS /
WSP22-230 TS / WSP26-230 TS
WSP20-180 TSQ / WSP20-230 TSQ / WSP22-180 TSQ /
WSP22-230 TSQ / WSP26-230 TSQ

-

6 

-
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ეს

არ შეცვალოთ ამ ელექტრომოწყობილობის

აქსესუარები, რომლებიც არ ერგება ელექტროხელსაწყოს, 
გამოიწვევს დისბალანსს, ზედმეტ ვიბრაციას და 

შესაძლოა გამოიწვიოს კონტროლის დაკარგვა.

თვალის დამცავს უნდა შეეძლოს მფრინავი 
ნამსხვრევების შეჩერება, რომლებიც წარმოიქმნება 

სხვადასხვა სახის სამუშაოს დროს. მტვრის ნიღაბს ან 
რესპირატორს უნდა შეეძლოს ნაწილაკების ფილტრაცია, 

 რომლებიც წარმოიქმნება კონკრეტული სამუსაოს 
  პროცესში.

არ გამოიყენოთ აქსესუარები, რომლებიც არ არის 
სპეციალურად შექმნილი და განსაზღვრული ხელსაწყოს 
მწარმოებლის მიერ.

აქსესუარის სამაგრის ზომები უნდა შეესაბამებოდეს 
ელექტრომოწყობილობის სამაგრის ზომებს. 

ელექტროხელსაწყო განკუთვნილია სახეხ-საპრიალებელი, 
სალესი და მავთულ-სახეხის ფუნქციების შესასრულებლად.

ელექტროხელსაწყო განკუთვნილია სახეხ-საპრიალებელი, 
სალესი და მავთულ-სახეხის ფუნქციების შესასრულებლად.
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ორივე ხელით დაიჭირეთ ელექტროწყობილობა და 
მოათავსეთ თქვენი სხეული და მკლავი ისე, რომ 
შეძლოთ უკუჩვენების ძალების წინააღმდეგობა.

· ცენტრალური ჩაღრმავების მქონე ბორბლების სახეხი 
  ზედაპირი უნდა განლაგდეს დამცავი კიდის სიბრტყის 
  ქვემოთ. არასწორად დამაგრებული ბორბალი, რომელიც 
   გადადის დამცავი კიდის სიბრტყის მიღმა, ვერ იქნება 
   სათანადოდ დაცული.

ბორბლები უნდა იქნას გამოყენებული მხოლოდ 
განსაზღვრული აპლიკაციებისთვის.

ბორბალი, რომელიც განკუთვნილია დიდი ელექტროწყ-
ობილობისთვის, არ შეესაბამება მცირე ხელსაწყოს მაღ-
ალი სიჩქარისთვის და იგი შესაძლოა გასკდეს.

 ორმაგი დანიშნულების ბორბლების გამოყენებისას ყო-
ველთვის გამოიყენეთ სწორი დამცავი პირი, რომელიც 
შეესაბამება შესრულებულ სამუშაოს. დამცავი პირის 
არასათანადო გამოყენებამ შესაძლოა არ უზრუნველყოს 
 დაცვის საჭირო დონე, რამაც შესაძლოა გამოიწვიოს 
  სერიოზული დაზიანებები.

არ მიამაგროთ ხის მოჩუქურთმების ცირკულარული 
დისკი, სეგმენტირებული ალმასის წრე, რომლის 
პერიფერიული კლირენსი აღემატება 10 მმ-ს, ან 
დაკბილული ხერხის დისკი.
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1

მუშაობის დროს ყოველთვის 
გამოიყენეთ ორივე ხელი

არ გამოიყენოთ დამცავი პირი 
გადაჭრის ოპერაციებში



დაცვისათვის საჭირო კომპლექტი (იხ. ნახ.2-3~2-6)
•გახსენით მომჭერის ბერკეტი და დაამთხვიეთ ორივე 
კონსოლური ნაწილი დამცავი სამაგრის შიგნით შესა-
ტყვისი ჭრილებით ღერძის საფარში.დააწექით დამც-
ველს ქვემოთ სანამ ამობურცული ნაწილები არ ჩამაგ-
რდება და არ იქნება შესაძლებელი თავისუფლად იბრ-
უნოს. 
• მომჭერი ბერკეტის გახსნით, გადააბრუნეთ დამცავი 
სასურველ სამუშაო პოზიციაზე. 
•დაამაგრეთ იგი კონსოლურ ბერკეტზე დაჭერით.
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2-1~2-3)

2

30

3)

3

3

3-4)

4

14 3

3

WSP12-115 TV / WSP12-125 TV / WSP14-115 TV / 
WSP14-125 TV / WSP14-150 TV
WSP12-115 TVQ / WSP12-125 TV Q/ WSP14-115 TV Q/ 
WSP14-125 TVQ / WSP14-150 TVQ

WSP13-180 T / WSP13-180 TQ

WSP20-180 TS / WSP20-230 TS / WSP22-180 TS /
WSP22-230 TS / WSP26-230 TS
WSP20-180 TSQ / WSP20-230 TSQ / WSP22-180 TSQ /
WSP22-230 TSQ / WSP26-230 TSQ

მდორედ გაშვება

მდორედ გაშვება (გამშვები ელექტროდენის 
შეზღუდვის სისტემა) ელექტროიარაღის მდორედ 
ჩართვის საშუალებას იძლევა - დისკის ტრიალი 
იწყება თანდათან ბიძგებისა და უკუგების 
გარეშე, აგრეთვე, ჩართვის მომენტში არ იქმნება 
ნახტომისებური დატვირთვა ელექტროქსელზე.
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Merit Link International AG
P.O. Box 641, CH-6855 Stabio
Switzerland
www.merit-link.com


